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1. Souvislosti

Smluvni partner a spoleCnost Merck se dohodly o
sponzorstvi, jak je dale popsano v Priloze A (,Popis
sponzorstvi zdravotné zamérené akce/aktivity) za podminek
stanovenych touto Smlouvou.

2. Definice

2.1 PrisluSné predpisy. Mezindrodni, regionalni,
vnitrostatni a mistni zadkony a pravni predpisy, rozhodnuti a
pokyny ptislusnych orgdnti a odvétvové kodexy regulujici
¢innost nebo interakci, které mohou zahrnovat ty zemé, kde
sidli ¢ast spolec¢nosti Merck odpovidajici za tuto ¢innost, kde
se tato cinnost nebo interakce uskutec¢nuje a/nebo kde
Zdravotnicky odbornik vykondava svou profesi.

2.2 Sponzorstvi. Poskytnuti financni nebo jiné podpory
ve formé penéz, sluzeb, zbozi nebo jinych hodnot na akci
tykajici se péte o zdravi nebo na cinnost s komer¢nim,
lékafskym & védeckym ucelem, at jiz pIné & &aste€nég,
souvisejici s podnikdanim spolecnosti Merck, z ¢ehoz
spole¢nost Merck otekava podstatny pfinos vyménou za jeho
podporu (napf. lékafské nebo védecké konference,
komunitni ¢innost souvisejici se zdravotni péci jako je sbirka
pro konkrétni onemocnéni nebo komunitni zdravotni
veletrh).

2.3 Zdravotnicky  odbornik. Osoba opravnéna
predepisovat nebo vydavat lécCivé pripravky ve smyslu
definice zdkona ¢. 40/1995 Sb., o regulaci reklamy, ve znéni
pozdé&jsich predpisi, a prislusné regulace Asociace
inovativniho farmaceutického primyslu (AIFP).

2.4 Vyrobek. Jakykoliv Iék/IéCivy pfipravek, biologicky
produkt, zdravotnicky prostfedek nebo doplnék stravy
spolecnosti Merck (bez ohledu na to, jestli poziva patentovou
ochranu a/nebo je chranén ochrannou zndmkou).

3. Vyhlaseni, zavazky, povinnosti a dohody
Smluvniho partnera

Smluvni partner timto prohlasuje, zavazuje se a sjednava
nasledujici:

(i) Je plné& zpUsobily a opravnény uzaviit tuto
Smlouvu;
(ii) Vramci navrhu o sponzorstvi od

spole¢nosti Merck jednal v souladu se
vSemi prislusnymi predpisy a kodexy a
nadale bude jednat v souladu
s prislusnymi predpisy a kodexy pfi
¢innostech, které souvisi s jakymkoliv
sponzorstvim spolecnosti Merck podle této
Smlouvy; v pripadé programu/akce s
Ucasti zdravotnickych odbornikd,
sponzorstvi musi byt pouzito s ohledem na
veskeré prislusné predpisy o poskytovani
plnéni zdravotnickym odbornikim, a to
zejména s prislusnou etickou regulaci a
zdkonem ¢. 40/1995 Sb., o regulaci
reklamy, ve znéni pozdé&jsich ptedpist;

(iii) Nepredstavuje  zadny  z nasledujicich
subjekt: (@) jednotlivec, vcetné
jednotlivého Zdravotnického odbornika

1. Background

Contract Partner and Merck Organization have agreed to a
Sponsorship as further described in Exhibit A (the
“Description of the Event/Activity Sponsored”) under the
terms and conditions set forth in this Agreement.

2. Definitions

2.1 Applicable Laws and Codes. The international,
regional, national, and local laws, regulations, competent
authorities’ decisions and guidelines, and industry codes
governing an activity or interaction, which may include
those of the country where the Merck Organization entity
responsible for the activity is located, where the activity or
interaction takes place, and/or where the Healthcare
Professional practices his/her profession.

2.2 Sponsorship. The provision of financial or other
support in the form of money, services, goods, or other
items of value for a healthcare-related event or activity with
a commercial, medical or scientific purpose, whether full or
partial, related to the Merck Organization business for which
the Merck Organization expects to receive a material benefit
in exchange for its support (e.g., a medical or scientific
conference, a community-based activity that is healthcare-
related, such as a fundraiser for a particular disease, or a
community health fair).

2.3 Healthcare Professional. Any person entitled
toprescribe or dispense medicinal products, as defined in Act
No. 40/1995 Coll., on Advertising Regulation, as amended,
and applicable regulation of the Association of Innovative
Pharmaceutical Industry (AIFP).

2.4 Product. Any Merck Organization drug/ medicinal
product, biological product, medical device or food
supplement (irrespective of patent status and/or whether it
is branded or not).

3. Representations, Warranties, Obligations and
Covenants of Contract Partner

Contract Partner hereby represents,
covenants as follows:

warrants, and

(i) It has the full power and right to enter into
this Agreement;

(i) It has complied with all Applicable Laws
and Codes in its proposal for Sponsorship
from the Merck Organization and will
comply with all Applicable Laws and Codes
in undertaking activities in connection
with any Sponsorship from the Merck
Organization under this Agreement; In
case of any Program/Event with
attendance of Healthcare Professionals,
the Sponsorship shall be used with
respect to all relevant regulation
concerning provision of any fulfillments to
the Healthcare Professionals, especially
with relevant ethical regulation and Act
No. 40/1995 Coll., on Advertising
Regulation, as amended;

(iii) It is not any of the following: (a) an
individual, including an individual
Healthcare Professional, or (b) a religious
organization seeking the Sponsorship for



(iv)

)

(vi)

(vii)

(viii)

(ix)

)

(xi)

(xii)

nebo (b) nabozenskd organizace, kterd
7d4dda o sponzorstvi pro propagaci
nabozenské viry;

Nejednd diskriminacné na zdkladé véku,
rasy, pohlavi, nadbozenstvi, sexualni
orientace nebo zdravotniho nebo
mentdlniho postizeni;

Pokud o to spolenost Merck pozada,
vystavni prostor bude v  prostoru
oddéleném od jakékoli zdravotnické
vzdélavaci ¢innosti, kterd se ma konat;

Nebude pouzivat sponzorstvi pro Uucely,
které nejsou uvedeny v této Smlouve;

Nebude pouzivat sponzorstvi pro Casti
vzdélavaci akce nebo cinnosti, kde
sponzorované Casti poskytuji toliko zabavu
nebo jiny nez vzdélavaci prinos;

Bude udrZovat zaznamy béhem doby
platnosti této Smlouvy a po dobu jednoho
(1) roku po vyprseni nebo ukonceni této
Smlouvy ve vztahu k prostfedkdm
obdrZzenym jako sponzorstvi a ve vztahu
k souvisejicim  vydajim a  uZitim.
Spole¢nost Merck nebo kterdkoli ze
spole¢nosti koncernu Merck Group (dale
jen ,pridruzené spolec¢nosti*) maji pravo
po predchozim ozndmeni tyto zdznamy
prezkoumat;

Bezodkladné doruci spole¢nosti Merck
véechny doplfiujici informace odlivodnéné
pozadované jako podpora k navrhu
sponzorstvi Smluvniho partnera, mimo
jiné také konferencni nebo programové
nebo jiné materialy;

Sponzorstvi neni prijato jako odména nebo
protisluzba za doporuceni, predepsani,
vydavani, nakupovani, dodavani, prodej,
podavani, posilani, dojednani nebo
objedndvani Farmaceutickych vyrobkd,
nebo pobidka k doporuceni, predepsani,
vydavani, nakupovani, dodavani, prodeji,
podavani, posilani, dojednani nebo
objednavani Farmaceutickych vyrobkl v
budoucnosti;

Smluvni partner zajisti, ze informace o
financni nebo jiné podpofe poskytované
spolec¢nosti Merck bude v ramci oznameni
a dokumentl tykajicich se Akce/Aktivity
smysluplné zverejnéna;

Smluvni partner neuskutecni zadnou platbu
ani neprevede zadnou hodnotu, pfimo ani
nepfimo, na zadného uUrednika nebo jinou
osobu, za ucelem ovlivnéni rozhodnuti
takové osoby k ziskdni nebo zachovani
podnikdni nebo ziskani vyhody v podnikani
nebo pobidky ufednika nebo jiné osoby
uskutecnit ¢innost v rozporu s prisluSnymi
predpisy a kodexy.

(iv)

)

(vi)

(vii)

(viii)

(ix)

)

(xi)

(xii)

the promotion of religious beliefs;

It does not discriminate by age, race, sex,
religion, sexual orientation, or disability;

If requested by the Merck Organization,
any exhibit or display space shall be in an
area separate from any medical education
activity that is scheduled to take place;

It will not use the Sponsorship for
purposes other than those specified under
this Agreement,;

It will not use the Sponsorship for portions
of an educational event or activity where
the sponsored portions provide merely
entertainment or other non-educational
benefits;

It shall maintain records during the term
of this Agreement and for one (1) year
following expiration or termination of this
Agreement relating to funds received as a
result of the Sponsorship and related
expenditures and wuses. The Merck
Organization or any of the Merck
Organization 's affiliated companies shall
have the right, upon reasonable notice, to
examine such records;

It shall promptly deliver to the Merck
Organization any additional information
reasonably requested to support Contract
Partner’s proposal for a Sponsorship,
including, without limitation, any
conference or other program or exhibit
materials;

This Sponsorship is not being received as
a reward or in exchange for
recommending, prescribing, dispensing,
purchasing, supplying, selling,
administering, referring, arranging for, or
ordering Pharmaceutical Products, or to
induce Contract Partner recommending,
prescribing,  dispensing, purchasing,
supplying, selling, administering,
referring, arranging for, or ordering
Pharmaceutical Products in the future;

Contract Partner shall ensure a
meaningful disclosure is made in the
announcements of the Event/Activity and
also the documents disseminated for the
implementation of the Event/Activity of
Merck Organization financial or other
support;

It shall make no payment nor transfer
anything of value, directly or indirectly, to
any official or other person to influence
any decision to obtain or retain business
or gain an advantage in the conduct of
business, or to induce such official or
other person to perform a function in



4. Zveiejnéni plateb

Smluvni partner souhlasi s tim, zZe spole¢nost Merck a/nebo
jeji pridruzené spole¢nosti mohou zverejnit platby a prevody
hodnot ve prospéch Smluvniho partnera a jeho pfidruzenych
spole¢nosti. Zvefejnéni se miZe sklddat ze souhrnu plateb,
dat, Gcell a kategorii (bez zvefejn&ni jmen Smluvniho
partnera) nebo z konkrétnich plateb, dat a Géeld, a jmen
Smluvniho partnera a pridruzenych osob. Pokud je to
povinné vyzadovano pravnimi predpisy, Smluvni partner
poskytne souhlas prostfednictvim oddéleného formulare
poskytnutého spole¢nosti Merck.

Smluvni partner prohlasuje, Ze existence ani obsah této
Smlouvy, vCetné hodnoty a Ulelu sponzorstvi,
nejsou soucasti jeho obchodniho tajemstvi ve smyslu § 504
obcanského zakoniku. Smluvni partner bere na védomi, ze
spole¢nost Merck je vazana etickymi a transparencnimi
pravidly Asociace inovativniho farmaceutického prdmyslu
(AIFP), a souhlasi s tim, Ze o této Smlouvé a poskytnutém
sponzorstvi bude v souladu s témito pravidly zvefejnéna
informace na webovych
strdnkdch AIFP www.lekarskekongresy.cz, jakoz i pfipadné
na webovych strankdach spole¢nosti Merck, kde ohledné
sponzorstvi bude mimo jiné uvedeno: kdo, komu a v &i
prospéch, kdy, za jakym UcCelem a v jaké vysi sponzorstvi
poskytl. Tyto idaje budou zvefejnény nejpozdé&ji do 6 mésicl
od uplynuti kalendafniho roku, ve kterém bylo sponzorstvi
poskytnuto, a to po dobu 3 let od okamziku prvniho
uverejnéni.

5. Ochrana osobnich udajt

5.1 Osobni _Udaje persondlu Smluvniho partnera.
V souvislosti s touto Smlouvou miZe byt spoleénost Merck
vyzvana, aby poskytla osobni Udaje zdravotnickych
odbornikl poskytujicich sluzby jménem Smiluvniho partnera
a také dalsich zaméstn@ncﬁ a zastupcl Smluvniho partnera
(spole¢né ,Personal"). Udaje spadaji do plsobnosti pravnich
predpist tykajicich se ochrany ,osobnich udajd", jak jsou
tyto definovany v pravnich predpisech o ochrané osobnich
Udajd platnych pro spoletnost Merck (“PFisludné pravni
ptedpisy o ochrané osobnich udajd ”).

5.2 Kategorie osobnich (dajd a Glely zpracovani. Tyto
osobni Udaje mohou zahrnovat jména, kontaktni informace,
pracovni zkuSenosti a odbornou kvalifikaci, publikace,
interakce mezi spole¢nosti Merck a Smluvnim partnerem na
zakladé této Smlouvy (“Osobni udaje”). Spole¢nost Merck
zpracovava takové Osobni Udaje pro splnéni této Smilouvy.

5.3 Sdileni Gdajd. Spoleé¢nost Merck mize sdilet Osobni
udaje (i) se svymi poskytovateli sluzeb, ktefi zpracovavaji
Osobni Udaje jejim jménem a v souladu s jejimi pokyny a (ii)
s ostatnimi pridruzenymi spole¢nostmi pro urcené ucely
stanovené v ust. 5.2. PFjemci Osobnich tdajd podle tohoto
ust. 5.3 mohou byt rovnéz usazeni v zemich mimo EU nebo
Evropsky hospodafsky prostor ("EHS”). Pokud jsou Osobni
Udaje predavany mimo EU nebo EHS, je takové predavani
pfedmétem odpovidajici ochrany, zejména prostfednictvim
pouziti tzv. standardnich smluvnich dolozek EU.

5.4 PoZadavky na informace. Smluvni partner informuje
dotéeného ¢lena personalu o zpracovani jeho Osobnich udajl
spole¢nosti Merck, jejimi pridruzenymi spoleCnostmi a

violation of any Applicable Laws and
Codes.

4. Payments Disclosure

Contract Partner consents that the Merck Organization
and/or its affiliated companies may publicly disclose
payments and transfers of value to Contract Partner and its
affiliated companies. Disclosure may consist of aggregate
payments, dates, purposes and categories (without
disclosing names of Contract Partner) or specific payments,
dates and purposes, and names of Contract Partner and
affiliated companies. Where required by mandatory laws,
Contract Partner will provide consent in a separate form
provided by the Merck Organization.

Contract partner declares that the existence nor content of
this Agreement, including the value and purpose of the
Sponsorship, forms part of its trade secret within the
meaning of Sec. 504 of the Civil Code. Contract partner
acknowledges that the Merck Organization is bound by the
ethical and transparency rules of the Association of
Innovative Pharmaceutical Industry (AIFP) and agrees that,
in accordance with these rules, information on this
Agreement and the provided Sponsorship will be published
on the AIFP website www.lekarskekongresy.cz, as well as,
where appropriate, on the Merck Organization’s website,
where, among other things, will be stated regarded the
Sponsorship: who, to whom and for whose benefit, when,
for what purpose and to what extent the Sponsorship has
been provided. This information will be published no later
than 6 months after the end of the calendar year in which
the Sponsorship has been provided and for a period of 3
years from the date of its first publication.

5. Data Protection

5.1 Contract Partner's Personnel Personal Data. In
connection with this Agreement, the Merck Organization
may be called upon to provide personal data of Healthcare
Professionals providing services on behalf of Contract
Partner and other Contract Partner's employees and
representatives (together “Personnel”). The data falls within
the scope of the law and regulations relating to the
protection of “personal data” as defined in data protection
laws applicable to the Merck Organization (“Applicable Data
Protection Laws”).

5.2 Cateqgories of Personal Data and Purposes of
Processing. This personal data may include names, contact
information, work experience and professional
qualifications, publications, interactions between the Merck
Organization and Contract Partner under this Agreement
(“Personal Data”). The Merck Organization processes such
Personal Data for the performance of this Agreement.

5.3 Data Sharing. The Merck Organization may share
Personal Data (i) with its service providers that process
Personal Data on its behalf and according to its instructions
and (ii) with other affiliated companies for the purposes set
forth in Section 5.2. Recipients of Personal Data according
to this Section 5.3 may also be established in countries
outside the EU or the European Economic Area (“EEA”").
Where Personal Data is transferred outside the EU or the
EEA, such transfer is subject to an adequate protection,
especially by the use of EU Standard Contractual Clauses.

5.4 Information requirements. Contract Partner shall
inform the affected Personnel about processing of their
Personal Data by the Merck Organization, its affiliated
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poskytovateli sluzeb tak, aby spole¢nost Merck a jeji
pridruzené spoleCnosti splnily pozadavky Prislusnych
pravnich predpisi o ochrand osobnich udaji tykajici se
poskytovani informaci (pouceni) v0i¢& tomuto ¢&lenovi
persondlu. Za timto G¢elem mdZe Smluvni partner pouZit
vzor pripojeny k této Smlouvé jako Priloha B.

5.5 Dodrzovéni ptedpisd o ochrané osobnich daijd.
Smluvni partner musi vzdy dodrzovat Prfislusné pravni
predpisy o ochran& osobnich (dajd, pokud zpracovava
Osobni Udaje v souvislosti s touto Smlouvou.

5.6 Doby uchovavani. Osobni Udaje souvisejici s touto
Smlouvou budou uchovavany tak dlouho, dokud to bude
vyzadovano pro ucel stanoveny v ust. 5.2. Kromé toho
budou Osobni Udaje uchovdvany v souladu s pfisluSnymi
zakonnymi lhdtami pro uchovavani (idajd stanovenymi napF.
pfislusnym narodnim obchodnim prdvem nebo dafovymi
zakony.

6. Postoupeni

Prava a povinnosti Smluvniho partnera podle této Smlouvy
jsou vazana na osobu Smluvniho partnera a nemohou byt
postoupena jiné osobé bez pisemného souhlasu spole¢nosti
Merck. Spole¢nost Merck miZe postoupit tuto Smlouvu
v celistvosti nebo jeji ¢ast bez predchazejiciho souhlasu
Smluvniho partnera.

7. Oznamovani

Oznameni podle této Smlouvy musi byt uskutecnéna
v pisemné formé a doruCeny druhé Strané do vlastnich
rukou; elektronickou posStou; faxem; zasilkou prvni tridy
s predem zaplacenym postovnym; nebo leteckym kuryrem
na posStovni adresu uvedenou vySe nebo na jinou adresu,
kterou uvede Strana. Oznameni se povazuji za u¢innd dnem
doruceni.

8. Salvatorska klauzule

Kdyz se nékteré ustanoveni této Smlouvy stane neplatnym
nebo neucinnym, bude toto ustanoveni nahrazeno jinym tak,
aby byl co nejvice zachovan plvodni zdmér Stran v souladu
s prislusnymi predpisy a kodexy. Platnost a ucinnost
ostatnich ustanoveni zUstane nedotcena.

9. Registr smluv

V pfipadé, Ze tato Smlouva podléha uverejnéni dle zakona C.
340/2015 Sb., o registru smluv, ve znéni pozdéjsich predpisi
(,Zakon o registru®) nebo podle jakéhokoliv jiného
pouzitelného obecné zavazného pravniho predpisu Cdi
rozhodnuti soudu nebo sprdvniho orgdnu (dale také jen
.Predpisy"), dohodly se Strany, ze zadna neni opravnéna
uverejnéni provést ani tuto Smlouvu predat & jinak
poskytnout & zpFistupnit tieti osobg, kterd dle Pfedpist ma
uverejnéni ¢i poskytnuti provést, v rozsahu téch casti
Smlouvy, jenz druhd Strana povaZzuje za svoje obchodni
tajemstvi anebo jejichz zpfistupnéni ¢i uvefejnéni Predpisy
vyslovné nevyzaduji. Strany se dale vyslovné dohodly, Ze
uverejnéni v registru smluv podle Zakona o registru provede
Smluvni partner, a to tak, Ze bez zbyte¢ného odkladu po
uzavieni Smlouvy uverejni tu jeji verzi, kterou mu za timto
Ucelem pfipravi a poskytne anebo jinak odsouhlasi
spole¢nost Merck nejpozdéji ke dni uzavreni této Smlouvy, a

companies and service providers so that the Merck
Organization and its affiliated companies comply with their
information requirements under Applicable Data Protection
Laws towards Personnel. To this end, Contract Partner can
use the template attached as Exhibit B.

5.5 Compliance with Data Protection Laws. Contract
Partner shall at all times comply with Applicable Data

Protection Laws when processing Personal Data in
connection with this Agreement.

5.6 Retention Periods. The Personal Data related to this
Agreement will be stored for as long as it is required for the
purpose set forth in Section 5.2. Besides that, Personal Data
will be stored to comply with the relevant statutory retention
periods such as applicable national commercial or tax laws.

6. Assignment

The rights and obligations of Contract Partner under this
Agreement are personal to Contract Partner and may not be
assigned or subcontracted to others without the Merck
Organization s written consent. The Merck Organization
may assign this Agreement in whole or in part without
Contract Partner’s consent.

7. Notices

Notices hereunder must be in writing and given to the other
Party by in-hand delivery; by electronic mail; by facsimile;
by first-class mail, postage prepaid; or by air courier to the
mailing address set forth above or to such other address as
either Party may designate. Notices shall be effective when
received.

8. Severability

If any provision of this Agreement is held to be invalid, void,
or unenforceable, such provision shall be deemed to be
restated to reflect as nearly as possible the original
intentions of the Parties in accordance with Applicable Laws
and Codes, and the remaining provisions of this Agreement
shall remain in full force and effect.

9. Registry of Contracts

In the event that this Agreement is subject to publication
pursuant to Act No. 340/2015 Coll., on the Registry of
Contracts, as amended (the "Registry Act") or any other
applicable generally binding laws and regulations or upon a
judicial or administrative decision (hereinafter also “Law”),
the Parties have agreed that none of them shall be entitled
to publish or hand over this Agreement or otherwise
provide, disclose or make it available to a third person who,
according to the Law, shall perform the publication or
disclosure, to the extent of that parts of the Agreement
which are considered by the other Party to be a business
secret or whose disclosure is not explicitly required under
the Law. The Parties also expressly agreed that the Contract
Partner shall publish the Agreement in the registry of
contracts under the Registry Act without undue delay after
the conclusion of the Agreement. The Contract Partner shall
publish solely that version of this Agreement which is



to prostfednictvim e-mailové adresy sdélené Smluvnim
partnerem.

10. Trvani Smlouvy

10.1 Trvani Smlouvy. Tato Smlouva vstupuje v G¢innost
Datem Gcinnosti a konéi skonéenim Sponzorstvi nebo
ukonenim této Smlouvy. V prfipadé, Ze tato Smlouva
podléhda uverejnéni dle Zakona o registru, nabyva tato
Smlouva Gcinnosti dnem uvefejnéni v registru smluv v
souladu se Zakonem o registru; tento den se pak povazuje
za Datum Gcinnosti. Spole¢nost Merck ma pravo tuto
Smlouvu ukonéit i bez uddni divodu na zdkladé vypovédi
s okamzitou ucinnosti dnem jejiho doruceni Smluvnimu
partnerovi kdykoli, nejpozdéji vSak do dne zahajeni Akce
nebo Aktivity.

10.2 Pretrvani. Uplynuti doby trvani nebo ukonceni
Smlouvy nezbavuje zadnou ze Stran povinnosti nebo
zavazkd, které vznikly pred uplynutim doby trvéni nebo pied
ukon¢enim Smlouvy. Kromé zvlastnich ustanoveni, ktera
pretrvavaji na zakladé jejich vlastnich podminek, povinnosti
Stran vyplyvajici z &ankd Ochrana (dajl, Oznamovdni,
Salvatorskd klauzule a R{znad ustanoveni pretrvavaji
v platnosti i po uplynuti ¢i ukonéeni Smlouvy.

11. Pouziti log

Spole¢nost Merck bude verejné pouzivat logo a/nebo jiné
chréanéné materidly Smluvniho partnera pouze s pisemnym
souhlasem Smluvniho partnera. V zadosti o takovy souhlas
spole¢nost Merck jasné uvede konkrétni Gcel a zplsob,
jakym bude logo a/nebo jiné chranéné materidly pouzivat.

12, R{izna ustanoveni

Tato Smlouva, ktera je vélenéna do této Smlouvy odkazem
na ni, predstavuje Uplnou dohodu mezi Stranami tykajici se
pfedmétu Smlouvy a nahrazuje veSkeré predchazejici
dohody mezi Stranami k danému predmétu Smlouvy.
Smluvni strany prohlasuji, Ze si vzajemné oznamily vSechny
informace, které povazuji za ddleZité a nezbytné pro
uzavreni této Smlouvy. Smluvni strany se dohodly, Ze
podstatnd zména okolnosti, za kterych byla tato Smlouva
uzavfena, neopraviuje zadnou ze Stran pozadovat obnovu
jedndni o této Smlouvé ve smyslu § 1765 zakona €. 89/2012
Sb., ob¢ansky zdkonik. Zadna dohoda, kterou se pozménuji
ustanoveni této Smlouvy nebo v ramci které dochazi
ke vzdani se ndrokd z této Smlouvy, neni zdvazna, jestlize
neni uskute¢néna pisemné s odkazem na tuto Smlouvu a
podepsana spole¢nosti Merck a Smluvnim partnerem.

13. Jurisdikce.

Platnost, vyklad a pInéni této Smlouvy se Fidi pravnim fadem
Ceské republiky a jeji Strany se dohodly, Zze se podfidi
vyhradni jurisdikci soudd@ Ceské republiky. V pfipadé
nesrovnalosti nebo rozporu mezi Ceskou a anglickou
jazykovou verzi této Smlouvy, je rozhodujici jeji znéni
v Ceském jazyce.

prepared and provided or otherwise approved for this
purpose by the Merck Organization no later than on day of
conclusion of this Agreement, through the e-mail address
provided by the Contract Partner.

10. Term

10.1 Term. This Agreement commences on the Effective
Date and ends upon completion of the Sponsorship or upon
termination of the Agreement. In the event that this
Agreement is subject to publication pursuant to the Registry
Act, this Agreement becomes effective on day of its
publication in the registry of contracts in accordance with
the Registry Act; then this day shall be considered to be the
Effective Date. The Merck Organization may terminate this
Agreement without giving any reason upon notice with
immediate effect on the date of receipt by the Contract
Partner at any time up to the date of the Event or Activity.

10.2 Survival. Expiry or termination of this Agreement
shall not relieve either Party of any obligation or liability
accrued prior to the expiry or termination date. In addition
to specific provisions that survive pursuant to their own
terms, the obligations of the Parties under the Sections
entitled Data Protection, Notices, Severability, and
Miscellaneous shall survive the expiry or termination of this
Agreement.

11. Use of Logos

Merck Organization will publicly use Contract Partner’s logo
and/or other proprietary material only with written
permission from Contract Partner. In seeking such
permission, Merck Organization shall clearly state the
specific purpose and the way the logo and/or other
proprietary material will be used.

12, Miscellaneous

This Agreement, which is hereby incorporated by reference,
is the entire agreement between the Parties relating to the
subject matter hereof and supersedes all prior agreements
between the Parties relating to the subject matter hereof.
The parties declare that they communicated to each other
all information, which they consider important and essential
for concluding this Agreement. The parties agreed that the
material change of circumstances, under which this
Agreement was concluded, does not entitle any of the
parties to require renovation of the negotiation about this
Agreement within the meaning of sec. 1765 of the Act No.
89/2012 Coll., Civil Code. No agreement modifying or
waiving any provision of this Agreement shall be binding
unless made in a writing that references this Agreement and
is signed by Merck Organization and Contract Partner.

13. Jurisdiction.

The validity, construction and performance of this
Agreement shall be governed by the laws of the Czech
Republic and shall be subject to the exclusive jurisdiction of
the courts of the Czech Republic to which the Parties hereby
submit. In the event of inconsistency or discrepancy
between the Czech and English language versions of this
Agreement, the Czech version shall prevail.



Strany podepisuji tuto Smlouvu k Datu Gcinnosti. The parties have executed this Agreement as of the
Effective Date

Merck spol. s r.o.
SMLUVNI PARTNER / CONTRACT PARTNER Podpis / Signature: XXXXX

Podpis / Signature: XXXXXX Jméno (Citelng€) / Printed name: xxxx
:Jméno (&itelnd) / Printed nam: Prof. PharmDr. Mgr, David Funkce / Title: Business Unit Manager
Vetchy, PhD

Datum / Date: 31.8.2021
Funkce / Title: dékan

Datum / Date: 31.8.2021
Podpis / Signature: XXXX

Jméno (Citelné) / Printed name: Ing. Jifi Javornicky
Funkce / Title: Prokurista

Datum / Date: 31.8.2021



PRILOHA A / EXHIBIT A

POPIS SPONZORSTVI ZDRAVOTNE ZAMERENE AKCE /AKTIVITY / DESCRIPTION OF EVENT/ACTIVITY
SPONSORED

Compliance Engagement Assessment ID:

202108.11282.QC

VysSe navrhovaného prispévku zdravotné zamérené
akce/aktivity / Amount of Sponsorship of
Event/Activity proposed:

84700 CZK, v¢. DPH

Nazev zdravotné zaméiené akce/aktivity
/ Name of Event/Activity Sponsored:

Technologicky den 2021

Datum zdravotné zaméiené akce/aktivity
/ Date of Event/Activity Sponsored:

2021-Oct-25

Detailni popis zdravotné zamérené akce/aktivity
/ Detailed Description of Event/Activity Sponsored:

partnerstvi za U¢elem umisténi banneru v predndskovém
sale, uverejnéni loga na webu akce, uverejnéni inzerce v
programu

Podrobny popis ¢asti nebo prvk( v rdmci zdravotné
zaméiené akce/aktivity, pro kterou bude pouzito
sponzorstvi

/ Detailed Description of the Portions or Elements within
the Event/Activity Sponsored for which the Sponsorship
will be used:

pfednasdky lékaid na farmaceuticka témata,
farmaceutické technologie, propagace spolecnosti
uverejnenim loga a banneru béhem seminare

Podrobny popis vyhod sponzorstvi spolec¢nosti
Merck (napf. ziskani stanku nebo reklamnich prostor,
statutu "zlatého" sponzora, umisténi nazvu spolec¢nosti
na webovych strankach)

/ Detailed Description of Sponsorship Benefit to the
Merck Organization (e.g. obtaining a booth or advertising
space, becoming a “gold” sponsor, positioning of
company name in websites):

partnerstvi za Uc¢elem umisténi banneru v predndskovém
sale, uverejnéni loga na webu akce, uverejnéni inzerce v
programu

Poskytnuté privodni dokumenty
/ Supporting Documents Provided:

Pozvanka

VySe Prispévku zdravotné zamérené akce/aktivity bude uhrazen na zakladé faktury vystavené Smluvnim partnerem, a

to se splatnosti 30 dn{ od jejiho doruéeni spoleénosti Merck. / Sponsorship of Event/Activity will be paid on the basis of

an invoice issued by Contract Partner within 30 days after its receipt by Merck Organization.




PRILOHA B / EXHIBIT B

ZPRACOVANI OSOBNICH UDAI0 PERSONALU SMLUVNIHO PARTNERA SPOLECNOSTI MERCK V SOUVISLOSTI SE
SMLOUVOU O SPONZORSTVi ZDRAVOTNE ZAMERENYCH AKCI/AKTIVIT /

PROCESSING OF PERSONAL DATA OF PERSONNEL OF CONTRACT PARTNER BY THE MERCK ORGANIZATION IN
CONNECTION WITH THE SPONSORSHIP OF THE EVENTS/ACTIVITIES AGREEMENT

V souvislosti se Smlouvou o sponzorstvi zdravotné
zaméfenych akci/aktivit uzaviranou se zdravotnickou
organizaci ("Smlouva”) Merck spol. s r.o., IC: 18626971,
Na Hrebenech II 1718/10, 14000 Prague, dale jen
“spoleCnost Merck” zpracovava urcité osobni udaje
zdravotnickych odbornikd nebo daldich zaméstnanch
zdravotnické organizace (“Personal”). V souladu
s pozadavky zdkona tento dokument poskytuje Personalu
informace o zpracovani osobnich tdajd.

In connection with the Sponsorship of Events/Activities
Agreement with Healthcare Organization (“Agreement”),
Merck spol. s r.o., IC: 18626971, Na Hrebenech 1II
1718/10, 14000 Prague, hereafter the “Merck
Organization” is processing certain personal data of the
Healthcare Professionals or other employees of the
(“Personnel”). This document is providing information to
Personnel about the processing of personal data as
required by law.

A. KATEGORIE UDAJU A UCELY ZPRACOVANI

V souvislosti s touto Smlouvou bude spole¢nost Merck
shromazdovat osobni Udaje Personalu. Tyto osobni Udaje
zahrnuji jména a kontaktni informace a mohou zahrnovat
také pracovni zkuSenosti a informace o odborné
kvalifikaci.

Spole¢nost Merck bude zpracovavat tyto osobni Udaje pro
splnéni Smlouvy.!

Osobni Udaje budou uchovavany tak dlouho, dokud to
bude vyZadovano pro stanoveny ucel. Kromé toho budou
osobni  udaje uchovdvdny v souladu s prisluSnymi
zakonnymi lhdtami pro uchovdvéani (daji stanovenymi
napf. pfislusnym narodnim obchodnim prdvem nebo
danovymi zakony.

A. CATEGORIES OF DATA AND PURPOSES OF
PROCESSING

In connection with this Agreement, the Merck Organization
will collect personal data of Personnel. This personal data
includes names, contact information, and may include,
work experience and professional qualifications.

The Merck Organization will process such personal data for
the performance of the Agreement.?

The personal data will be stored for as long as it is required
for the stated purpose. Besides that, personal data will be
stored to comply with the relevant statutory retention
periods such as applicable national commercial or tax
laws.

B. SDILENI UDAJU

Spoleénost Merck mize sdilet osobni tdaje (i) se svymi
poskytovateli sluzeb, ktefi zpracovavaji osobni udaje jejim
jménem a v souladu s jejimi pokyny a (ii) s ostatnimi
pfidruzenymi spolecnostmi pro uréené ucely. Pfijemci
osobnich udaj& mohou byt rovné? usazeni v zemich mimo
EU nebo Evropsky hospodarsky prostor (“EHS”). Pokud
jsou osobni Udaje predavany mimo EU nebo EHS, je
takové predavani predmétem odpovidajici ochrany,
zejména prostfednictvim pouziti tzv. standardnich
smluvnich dolozek EU.

B. DATA SHARING

The Merck Organization may share personal data (i) with
its service providers that process personal data on its
behalf and according to its instructions and (ii) with other
affiliated companies for the identified purposes. Recipients
of personal data may also be established in countries
outside the EU or the European Economic Area (“EEA”").
Where personal data is transferred outside the EU or the
EEA, such transfer is subject to an adequate protection,
especially by the use of EU Standard Contractual Clauses.

C. PRAVA PERSONALU

Spole¢nost Merck bude reagovat na vSechny oprdvnéné
zadosti o informace o uchovavanych osobnich (dajich a
pfipadné i na vSechny Zadosti o opravu, aktualizaci nebo
odstranéni osobnich udajd.

V kterémkoliv z t&chto ptipadl nebo v pfipadé, Ze bude
pozadovana kopie tzv. standardnich smluvnich dolozek EU
(pFichézeji-li do Gvahy), miZe Persondl kontaktovat
povéfence pro ochranu osobnich tdajl spole¢nosti Merck
na e-mailové adrese XXXXXX nebo na adrese uvedené
vyse.

C. RIGHTS OF PERSONNEL

The Merck Organization will respond to all legitimate
requests for information about personal data stored and,
where applicable, to all requests to correct, update, or
delete personal data.

In any of these cases or to request a copy of the EU
Standard Contractual Clauses (if applicable), Personnel
can contact the Merck Organization's data protection
officer at XXXX or under the address specified above.

! Pravnim z4kladem pro zpracovani osobnich udajii je ¢1. 6 (1) b) Obecného nafizeni o ochrang osobnich udaji (“GDPR”).
2 Legal basis for processing personal data is Art. 6 (1) b) General Data Protection Regulation (“GDPR”).




